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AT'EHIIMJA 3A XPAHA U BETEPUHAPCTBO

Bp3 ocnoBa Ha 77 ctaB (4), wien 81 cra (5), unen 84 craB (3), uinen 85 crtaB (5), wieH 86
ctaB (4), unen 87 ctaB (3), wien 88 ctaB (10), unen 91 cras (3) u wien 93 craB (3) ox 3aKOHOT
3a BeTepuHapHO 37paBcTBO (,,Ciry»)0eH BecHUK Ha PemyOinka Makenonuja” 6p.113/07 u 24/11),
JUPEKTOPOT Ha ATCHIIMjaTa 3a XpaHa U BETCPUHAPCTBO, IOHECE

INPABUJJHUK

3A UIBMEHYBAIGE U JONNOJIHYBAIBE HA ITIPABUJIHUKOT 3A HAYUHOT U

ITIOCTAIIKATA 3A YBO3 U TPAH3UT, JIUCTA HA TPETHU 3EMJHU O/l KON E
OJIOBPEH YBO3 U TPAH3UT, POPMATA U COAPKUHATA HA BETEPUHAPHO-

3IPABCTBEHUOT CEPTU®UKAT WIN APYTU JOKYMEHTH LLITO JA
IMPUAPYXKYBAAT IIPATKATA CO )KUBU ) KUBOTHU, AKBAKYJITYPA U
IMPOU3BO/IA O ZKUBOTHHCKO ITIOTEKJIO, KAKO 1 HAYMHOT U IIOCTAIIKATA
HA BPHIEILE HA TTPOBEPKA U IIPEIVIE/L ITPU YBO3 U TPAH3UT HA ITPATKA CO

ZKUBU ) KUBOTHU, AKBAKYJITYPA U ITPOU3BOAN O "KHUBOTHHCKO ITOTEKJIO

Unen 1

Bo I[IpaBHIHUKOT 32 HAYMHOT U MOCTAINKAaTa 3a YBO3 M TPAH3UT, JIUCTA HA TPETU 3EMjH O] KOU
€ oJoOpeH yBO3 U TpaH3UT, ¢opmMaTa M COApPKHHATA HA BETEPUHAPHO-3PABCTBEHHOT
ceprupukaT WIM APYTH NOKYMEHTH IITO ja TPUAPYXKYBaaT MparKara CO >KUBU KUBOTHU,
aKBaKyJTypa U MPOU3BOIH O] )KUBOTHHCKO MOTEKIIO, KAKO M HAYMHOT U MOCTAaIlKaTa Ha BPIICHE
Ha IpOBEpKa W Mperyie] MpH yBO3 W TPAH3UT HA MpaTKa CO KUBU KUBOTHM, aKBaKyJITypa U
MIPOM3BOJIU O] 5KHBOTHHCKO MOTEKIIO (,,Cyx0eH BecHuk Ha Penmy6imka Makenonmja” 6p. 53/10,
86/10, 144/10, 27/11, 66/11, 72/11, 84/11 u 95/11), unenot 148 ce MeHyBa U ri1acu:

,»(1) KuBuHa 1 mpou3BoaM OJ KMBHUHA KOW Ce€ yBe3yBaar Bo PemyOnmka Makemonuja tpeda
Jla ce TPUAPYKEHH CO BETEPUHAPHO-3/[PABCTBEH CEPTU(HUKAT, M3TOTBEH COTJIACHO WICH 8 HIIH
yiieH 48 1 00pasenoT HaBeqeH BO KoiioHa 4 o Tabenara naneHa Bo [Ipwor VI len 10 ox oBoj
MIPABUIIHUK, TIOTIOJIHET BO COTJIACHOCT CO YIATCTBaTa U 00pa3eloT Ha BETEPUHAPHO-3APABCTBEH
ceprudukar naaeH Bo llpwmor VII Jlenm 18 om 0BOj MpaBHIIHHK, NMPH IITO HE CE HMCKIydyBa
MOXKHOCTa 3a ymnorpeba Ha eJIEeKTPOHCKM BETEPHUHAPHO-3]PABCTEH CEpTU(UKAT HIU JIPYTH
CUCTEMH 3a cepThudUKaIyja.

(2) Axo xuBMHATa W €THOJHEBHUTE MIJINKA 32 YBO3 C€ MPEBe3yBaaT co Opoj, Iypu U HA
camo JeJ Off MaToT, TOTall BETEPUHAPHO-3/IPABCTBEHUOT CepTU(HKAT TpOa /Ja € HaJOMOIHET U
co MzjaBa on kametanoT Ha Opomor, mTo € maaena Bo Ilpumor VII Jlen 18.16 on oBoj
MPaBUIIHUK.

(3) KuBuHa, jajua 3a Beneme M €IHOTHEBHH NMHJIMEHA KOW TPaH3UTHpaaT HHU3 PemyOmumka
Makenonuja Tpeba 1a ce IpUAPYKEHHU CO:

1) BeTepuHApHO-3IPABCTBEH CepTU(UKAT 3a TPAH3UT KAKO INTO € HaBeAeHO BO craB (1) Ha
OBOj WICH Ha KOj € Ha3HAYCHO ,,3a TPAH3UT HU3 PemyOimka Makenonuja“, u

2) cepTUdUKAT 32 yBO3 HAMEHET 3a TpeTaTa 3eMja Ha JIeCTHHAIH]a.

(4) HaznaueHo maToreH-cio00IHY jajiia, Meco, MEJIEHO MECO U MEXaHUYKU OJBOCHO MECO O]
JKUBWHA, HOCBH W JIMBHM NTHIIM, jajila W TPOW3BOAM O] jajlla KOW TPAH3UTUpPAaT HU3 WK Ce
ckianupaaT Bo PernyOnuka Makenonuja Tpeba a ce MpUAPYKEHU CO BETEPHUHAPHO-3/IPABCTBEH
cepTu(ukaT Koj € MOMOJHET BO COTIACHOCT CO O0Opa3enoT Ha BETEPUHAPHO-3PABCTBEHHOT
ceptuduKar u ycioButre kou ce npuioxenu Bo [Ipumor VII [en 18 oOpasen Ha BeTepuHapeH
ceprudukat “T/S’ o 0BOj MpaBUIIHUK.
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(5) Berepunapuo-3apasctenute ceprudukatu on [pusor VII len 18 3a xuBuHa 1 jajua 3a
BEJICH-E CE CO BAJMIHOCT O] IET JIeHA O ICHOT Ha U31aBambETO.

(6) Ilo uckmyuok Ha craBoBute (1) u (4) ox oBOj 4jeH, MpBaTa CTpaHa OJf BETEPUHAPHO-
3PaBCTBEHUOT CepPTH(UKAT 3a TPATKUTE CO MECO M TMPOU3BOAM OJl MECO Of XUBHHA, KOH
notekHyBar on KpancrBoro Xomanauja u ce HaMeHETH 3a yBO3 BO PemyOnmka Makenonwja,
Tpeba a e u3roTBeHa coriacHo oodpasenot aaneH Bo [Ipunor XXIII [len A o oBOj mpaBHIIHUK.

(7) Tlo unckmydok Ha ctaBoBute (1) M (4) om OBOj WieH, BETEPUHAPHO-3IPABCTBEHUOT
cepTUUKAT 3a MPATKUTE CO MEJICHO MECO M MEXaHWYKH OJBOCHO MECO O JKUBHHA, KOU
notekHyBar on KpancrBoro Xomanauja u ce HaMeHETH 3a yBO3 BO PemyOnmka Makenonwja,
Tpeba na e m3roTBeH cormacHo obpaszernor ‘NL/POU-MI/MSM’ koj e nanen Bo [pwror VII [den
18 o1 0BOj IPaBUITHUK .

Uinen 2
Bo ITpumorot VII Jlen 18, mo oOpasenoT Ha BETCpUHAPHO-3PABCTBCH CEPTHQPUKAT 32 jajua
‘EP’, ce nomaBa HOB oOpasel] Ha BETCPHHAPHO-3]PAaBCTBEH CEPTH(PHKAT 3a MEJICHO MeCO U
MEXaHUYKH O/IBOEHO MECO O]l KHMBHHA, KO€ MOTeKHyBa o1 KpancTBoTo Xonananja u € HaMeHETO
3a yBo3 Bo PemyOnuka Makenonuja ‘NL/POU-MI/MSM’, koj e nanen Bo [lpusor u e coctaBeHn
JIeIT Ha OBOj TIPABUITHHK.

Yien 3
OBOj MpaBUJIHMK BIIETyBa BO CHJIa OCMHOT JICH OJ JCHOT Ha 00jaByBameTO BO ,,CIy:KOCH
BeCcHUK Ha PenyOimka Makenonuja”.

bp. 19-2369/5
18 aBryct 2011 roguna Jupexrop,
Ckorje Jejan PynTeBckn, c.p.
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Koninkrijk

der Nederlanden

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT

(veterinair certificaat)

Koninkrijk der Nederlanden
Ministerie van Landbouw,
Natuur en Voedselkwaliteit

Kingdom of the Netherlands
Ministry of Agriculture,
Nature and Food Quality

Koénigreich der Niederlande
Ministerium fur Land-
wirtschaft, Natur und
Lebensmittelqualitat
Niederlandische Behorde fur
Ernahrung und
Produktsicherheit

Food and Consumer Product
Safety Authority

Voedsel en Waren Autoriteit

Gezondheidscertificaat Health Certificate Gesundheitsbescheinigung

6poj Ha cepTudukaTtoT / certificaatnummer:

Royaume des Pays-Bas
Ministére de I' Agriculture, de
la Nature et de la Qualité des
Aliments

Autorité néerlandaise de
surveillance des produits
alimentaires et non
alimentaires

Certificat Sanitaire

BETEPUHAPHO 3[IPABCTBEH CEPTUOUKAT

Health Certificate

Ctpara / Page 1 oa/of 3

KpancTteo Ha XonaHguja
MuWHWCTepCTBO 3a
BemjopencTso, Mpupopa n
KBanuTeT Ha XpaHaTta
XonaHpckuoT OpraH 3a
XpaHa u cToka

3ppaBcTBEH cepTudukaT

3a MereHo Meco U MexaHu4YKu 0deoeHo Meco ol xusuHa (POU-MI/MSM) sa ysos eo Penybnuxa MakedoHuja
for minced meat and mechanically separated meat of poultry(POU-MI/MSM) for import to the Republic of Macedonia

l. WMAEHTUOUKALIMJIA HA MPON3BOANTE / IDENTIFICATION OF THE PRODUCTS

Mpownssog 6p./ |Mpownssog, / Buposu (HayuHo nme) MoTekno / KoHTponeH 6poj /
Product no. Product /Species (Scientific name) Origin Approval number
| [ [ |
BkynHa HeTo
Mpownssog 6p./ |XC-Hatnwc / XC-onuwysakhe (XC-4) / MakyBarse / TexuHa / BkynHa 6pyTo TexuHa /
Product no. HS-heading HS-description (HS-4) Packing Total nett weight Total gross weight

Hatym Ha HaTtym Ha
[aTtym Ha Konetwse / npn3BoOACTBO / 3aMp3HyBatrse /

Slaughter date Production date Freeze date

Mpownssog 6p./
Product no.

Hameneta ynotpeba /
Intended use

Yysarbe/cknaguparme /
Storage

Mpownsson 6p./ |MoTekno Ha XMBOTHO /

MoTekno Meco /

Product no. Animal origin Meat origin
| |
[datym Ha Jatym Ha
Cepwuja 6p./ [Jatym Ha koneme / NpOV3BOACTBO / 3amMp3HyBare / MNakyBatse / HeTo TexuHa BpyTo TexwuHa /
Batch no. Slaughter date Production date Freeze date Packing /Net weight Gross weight
[ | [ [ [ [ |
OgzHakun / Marks
Bpoj Ha koHTeHep /
Container number
Bpoj Ha nevatoT / Seal number
Il MNOTEKIO HA NPOM3BOAMTE / ORIGIN OF THE PRODUCTS
Mpownssog 6p./ |Bp. Ha opobpeHune / Appeca /
Product no. Approval no. Address
| |
Mpownssog 6p./ |doaaTHn onbpenuna / Bpoj Ha opobpeHune Appeca /
Product no. Additional approvals /Approval number Address

KNAHWUA / SLAUGHTERHOUSE

MOroH 3A PACEKYBAKE / CUTTING PLANT

MOroOH 3A NMPEPABOTKA / MANUFACTURING PLANT

CKNAL/MPOCTOPUJA 3A NAOEHE / COLD STORE

HEMO3HAT(O) / UNKNOWN

Appeca Ha U3BO3HUK /

Address of exporter

[JaTym Ha ekcrneguparse Ha unu okony /
Date of shipment on or about

MecTo Ha ToBapese /

Place of loading

Mcnpakarse op, / Dispatched from

. MECTO HA ONPEAENYBAHE HA MPON3BOONTE / DESTINATION OF THE PRODUCTS

CpepcTsa 3a nNpesos / .
Means of conveyance
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6poj Ha cepTudmkar / certificaatnummer:
CrpaHa / Page 2 o / of 3

MoeHTndukauymja Ha cpeacTsa 3a Npesos /
Identification of the means of conveyance
TpaH3uTHa 3emja/apxasa /

Transit country

3ewmja Ha gecTuHauurja

/Country of destination

"panuyeH Bnes / Point of entry

MecTo Ha pecTuHauuja

/Place of destination

Appeca Ha npumay /

Address consignee

Composition (typical analysis) as given by the exporter:

V. .

1.

_ 3OPABCTBEHO VI3BECTYBAHSE / HEALTH ATTESTATION

3apaBcTBeHa notepaa/
Public health information

Jac, gony noTnuwaHnoT oduLmjaneH BeTepuHap, co oBa noTepAyBam AeKka, MeNeHoTo Meco 1 MeXaHWYK1 0fiBOEHOTO MECO
0f1 XMBUHA OMNWLLAHN CO OBOj CEepTUdMKaT:

/1, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the minced meat and mechanically separated meat of poultry,
described in this certificate:

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

1.7

1.8

1.9

noTekHyBaaT o 3eMja uneHka Ha EBponckaTta YHuja, TpeTa 3emja, Teputopuja, obrnacTt unu oaaen ondarteH co
Mpunor 6 en 10 og MpaBWURHMKOT 3a HAYMHOT K NocTankara 3a yBo3 U TPaH3UT, TucTa Ha TPETK 3EMjU Of Kou €
ofjobpeH yBO3 U TpaH3uT, dopmMaTa U coapKmHaTa Ha BETEPUHaPHO-34PaBCTBEHNOT cepTudvKaT unm Apyru
[AOKYMEHTU LUTO ja NpuapYKyBaaT npatkaTa co XUBW XMBOTHW, akBaKyNnTypa U NPOU3BOAN Of KMBOTUHCKO NOTEKIO,
KaKo M Ha4MHOT M MocTarnkara Ha BpLUeHe Ha NpoBepKa W Nperne npu yBo3s 1 TPaH3uT Ha NnpaTka Co XXUBW XUBOTHMU,
aKBaKynTypa 1 NPoU3BOAW Of XMUBOTUHCKO MOTEKNO, CO MocneaHa N3MeHa;

/comes from the country member of the European Union or third country, territory, zone or compartment according
with Part 10 of Annex VI of Book of rules on the method and the procedure for import and transit, list of third countries
from which the import and transit are permitted, the format and the content of the veterinary-health certificate or other
documentation accompanying the consignment with live animals, aquaculture and products of animal origin, as well as
the method and the procedure for carrying out controls and checks during import and transit of consignment with live
animals, aquaculture and products of animal origin, as last amended;

Ce BO COrIacHOCT CO pefleBaHTHUTE 3[4PaBCTBEHWN YCIIOBM M3NOXEHWN BO 3aKOHOT 3a BETEPUHAPHO jaBHO 34PaBCTBO
(Cnyx6eH BecHuk Ha Penybrnuka MakegoHuja Bp. 114/2007) ogHocHo ekBuBaneHTHUTe Perynatueu (EK) Bp. 852/204,
(EK) Bp. 853/2004 v (EK) Bp. 854/2004

/complies with the the relevant provisions of Law on veterinary public health (Official journal of Republic of Macedonia
No. 114/2007) and/or equivalent Regulations (EC) No 852/2004, (EC) No 853/2004 and (EC) No 854/2004;

MECTOTO Ha MOTEKIOTO Ha XXMBMHATA He € NPOrnaceHo Kako 3allTUTHa 30Ha UMK 30Ha MNoA HaA30p 3apafyu KOHTpona Ha
ABujapHa nHdyeHua 1 HbykacTencka 6onect

/ the place of origin of the poultry is not announced as protection zone or as surveillance zone because of Highly
pathogenic avian influenza and New castle disease control;

MeXaHWYKN 06eCKOCTEHOTO MeCO NMOTEKHYBa OA KMBWMHA U OfF MeCTa KO He ce Mnoj 3abpaHn BO COrnacHoCT Co
ofpeadbuTe Ha HaLWMOHaNHOTO 3aKOHOAABCTBO 0f 0bnacTa Ha BETEPUHAPHOTO 34PaBCTBO Y EKBUBANEHTHOTO
3aKkoHoAaBCcTBO Ha EBponckara YHuja of 3apasHu Gonectn og nucrata Ha OUE kom Moxe Aa ce NpeHecaT co 0BOj
BUJ Ha XXMBOTHY,

/the mechanically deboned meat comes from poultry and from locations that are not under restrictive measures in
accordance with the provisions of the national veterinary legislation and equivalent EC legislation due to contagious
diseases from the list of OIE that could be transmitted by this species of animals,

MeXaHU4Kn 06EeCKOCTEHOTO MeCO MOTEeKHYBa Of XKUBUHA Koja e npernefaHa npea v nocre KonexweTo, Npu LWTo e
YTBPAEHO AeKa XVMBOTHUTE ce 3ApaBy;

/ the mechanically deboned meat comes from poultry that was subjected to ante-mortem and post-mortem inspection
and was found in good state of health;

MPOV3BOACTBOTO, NaKyBaH-ETO, 3aMpP3HYBaHETO U HAaTOBapPyBaHETO Ha MeXaHU4Ky 0BeckoCcTeHOTO Meco e noj
nocTojaH BETEPUHAPHO-CaHUTapPeH Haf30p U BO COrNMacHOCT Co ofpeAbuTe of HaLWOHaNHOTO 3aKOHOAABCTBO Of
obnacTa Ha BeTepVHapHOTO 34PaBCTBO U EKBMBANIEHTHOTO 3aKOHOAABCTBO Ha EBponckaTa YHuja. MexaHudku
06ecKoCTEHOTO MECO € XMIMEHCKW UCTIPaBHO 3a YoBeUKa NCXpaHa,

/manufacturing, wrapping, freezing and loading of poultry meat, offal and other slaughter products of poultry are under
permanent veterinary control and supervision and are in accordance with the provisions of the national veterinary
legislation and equivalent EC legislation. The mechanically deboned meat is fit for human consumption;

MeXaHW4Kn 06eckoCTEHOTO Meco MOTekHyBa of KilaHWLa Koja e floumpaHa Bo nojpadje Koe He e npeaMeT Ha 3abpaHa
BO ofHoc Ha 6onectute Bo OME nncTata Kow ce npeHecyBaaT Ha 3acerHaTUoT BUA XKUBOTHU , BO COTTAcHOCT CO
3aKOHOAABCTBOTO Ha EBponckarta YHuja n HauMoHanHoToO 3akOHOAaBCTBO 3a epaavkaLyja, U e Noj NocTojaH
BETEPUHApPeH HaA3op W KOHTpona,

/ the mechanically deboned meat comes from a slaughterhouse located in an area not subject to restrictive measures
concerning OIE listed diseases transmissible to the given species in accordance with EC legislation and national
disease eradication legislation and the establishment is officially registered for export in accordance with EC legislation
and is under continuous veterinary control and supervision;

NpPOU3BOAOT € 3aMpP3HaT Ha MEeCTOTO Ha NPOWN3BOACTBO;

/the product is frozen on the place of manufacturing;

nakyBakeTO € NnomMbupaHo 1 obenexeHo cornacHo 3akoHoT 3a 6e3beaHOCT Ha xpaHaTta (Cnyx6eH BECHUK Ha
Peny6nuka MakegoHuja 6p. 157/10) 1 ekBMBaneHTHOTO 3aKoHOZaBCTBO Ha EBponckaTa YHuja:
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6poj Ha cepTudumkar / certificaatnummer:
CrtpaHa / Page 3opa/of 3

/ packages have been sealed and have been labelled in accordance with the Food safety law (Official journal of
Republic of Macedonia No 157/10) and equivalent EC legislation

1.10 MexaHWN4KM 0B6EeCKOCTEHOTO MECo He COAPXW LUTETHW MaTepun (Peanayu Ha NecTULMAK, TELLKN MeTanu, NIEKoBMY,
XOPMOHU U Ap.), BO KONIMMWUHM NOroneMn of Ao3soneHnTe Bo Peny6rmka MakefoHWja 04HOCHO ekB/BaneHTHaTa
OupextnBa 96/23/EK.
Imechanically deboned meat do not contain levels of any harmful substances (pesticides, antibiotics, sulphonamides,
hormones etc.) maximum permitted levels in the Republic of Macedonia and/or equivalent Directive 96/23/EC.

Babenewwku / Notes

- HaBepaeTe ro koAOT Ha 30HaTa UNM UMETO Ha OAAENOT Ha NOTeKNo, AOKOMNKY e NoTpe6HO, Kako LUTO e YTBPAEHO CO KOAOT BO KOMoHa 2,
Mpunor 6 fen 10 og MNpaBUNHUKOT 3a HAYMHOT W NocTankaTa 3a yBO3 W TPAH3UT, NUCTa Ha TPETU 3eMjU Oof Kou e oA06peH yBo3 1
TpaH3uT, copmaTa U CoapXuUHaTa Ha BeTepUHAPHO-34PpaBCTBEHNOT cepTudmnKaT Mnm Apyri JOKYMEHTM LITO ja NpuApPYxXyBaaTt
npatkaTa CO XWBMW XUBOTHU, akBaKynTypa 1 NMPOoM3BOAN Of KMBOTUHCKO MNOTEKMNO, Kako N Ha4YMHOT W nocTankata Ha BpLUee Ha
npoBepka W Npernej npu yeos W TPaH3NUT Ha NpaTKa CO XWBU XUBOTHW, akBaKymnTypa u NPOU3BOAMN Of XUBOTUHCKO MOTEKIO , CO
nocnejHa n3ameHa
/Provide the code for the zone or the name of the compartment of origin, if necessary, as defined under code in column 2, Part 10 of
Annex VI of Book of rules on the method and the procedure for import and transit, list of third countries from which the import and
transit are permitted, the format and the content of the veterinary-health certificate or other documentation accompanying the
consignment with live animals, aquaculture and products of animal origin, as well as the method and the procedure for carrying out
controls and checks during import and transit of consignment with live animals, aquaculture and products of animal origin, as last
amended,;

- Nme, agpeca n oao06peH 6poj Ha 06jeKTOT Koj ucnpakau.
Name, address and approval number of establishment of dispatch.

- HaBepgeTe ro peructpauyuckmoT 6poj(eBn) Ha )Xene3HNYKUTE BaroHn 1 KaMnoHn, uMnibaTa Ha 6poJoBUTE U, aKo e Mo3HaTo, BpojoT Ha
aBUOHCKMTe neToBU. Bo cnyyaj Ha NpeBo3 BO KOHTEjHEPU UNU KYTUU, BKYMHUOT Gopj Ha UCTUTE N HUBHWUTE perucTpauuckn 6poesu n
Kaje LITO MMa cepucku 6poj Ha nnombara.
Indicate the registration number(s) of railway wagons and lorries, the names of ships and, if known, the flight numbers of aircraft. In
the case of transport in containers or boxes, the total number of these and their registration and where there is a serial number of the
seal it has to be indicated.

- ¥YnorpebysajTe ro cooaBeTHWOT HS koa Ha CseTckaTta LiapuHcka OpraHusaumja.
Use the appropriate HS code of the World Customs Organization.

Hereby it is certified on basis of the certificate issuedon .............. /by .
(Buam npunoxennot ceptudukat bp° / see enclosed certificate N°

Gedaan te / Done at / Ausgefertigt in / Fait a / CoctaBeHo BO .....
Op/On/Am/Le/HagpgeH.......

Handtekening officiéle dierenarts / Signature of the official veterinarian /
Unterschrift des amtlicher Tierarzt / Signature du vétérinaire officiel /
MoTnuc Ha oduLMjanHNOT BETepuHap

Naam in hoofdletters / Name in capital letters / Name in Grossbuchstaben /
Nom en lettres capitales / ime n npeaume co ronemu 6ykeu
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